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Why is this 150 kg Celtic stone, transported to every coronation of the kings of England and placed under the coronation throne, so interesting and fascinating?

It is moved, transported and returned to Scotland for every royal coronation, but remains the property of Scotland. It is transported in a specially designed container to prevent any damage.

There is even a ceremony with rituals performed to honour the stone and its history before the official coronation of the king. The purpose of this ceremony is to remind participants of the cultural importance of the Stone of Scone, also known as the Stone of Destiny or, even more significantly, Jacob's Stone.

Tradition has it that this ancient stone is the one on which the patriarch Jacob rested his head. This will be explored further in this account. Book of Genesis 28:10-22.

It is permanently housed at Scone Castle in Scotland, as it was used for many years for the coronation of Irish and then Scottish kings. It bears the symbols of monarchy and authority, linking it to themes of royalty and legitimacy.

This enormous coronation throne is still located at Westminster Abbey. It has a special place beneath the royal seat, custom-made for it. It is installed there for the coronations of the kings of England to this day.

This 'Stone of Destiny' not only has an unusual history dating back to Genesis, but also has great significance for our times.

In fact, its first name was 'Jacob's Stone'. This is what I propose to investigate in this publication, concerning the royal throne at Westminster Abbey from a perspective that has never been approached before.

Detractors may still say that this is a legend of little interest. And yet, the annals of Irish, Scottish and English history over the centuries have regularly made references to it.

The purpose of this publication is to follow up and conduct an in-depth study on this subject, which has never been addressed to date.

This reflection aims to use the best references currently available, often involving information that is very difficult to access due to its age.

One might wonder why a stone that appears insignificant at first glance could have such powerful significance and implications.

So much so that the fate of this stone could well have a resonance and impact of paramount importance for our time and which, in reality, concerns us all.

This stone connects us closely from Genesis to our time in a remarkable way.

Now it is up to the detractors to prove that it is a legend, with so much documented evidence validated over the ages, even if a margin of error may have crept in due to the difficulty of obtaining information from such ancient sources, especially those dating back to Genesis. But Ireland is one of the countries in the world that has best documented its history.

So two thoughts come to mind:

Why are there so many of the oldest known biblical documents, such as those in Ethiopia on the one hand, and on the other hand the discoveries of scrolls from the Qumran caves (870 manuscripts reconstructed between 1947 and 1956), analysed and dissected by the most eminent researchers? The latter are converging on an undeniable international reality, a truth that is becoming increasingly apparent.

As everyone knows, the truth is uncomfortable. So it doesn't matter how many lies and falsifications of history some people deliberately want to spread.

Artificial intelligence will never be a real danger to seekers of authenticity. For it serves its masters first and foremost and remains a limited complementary tool, which must be used with caution and discernment. This can only be done with in-depth knowledge of the subject.

Because the big question remains that we have before us the greatest material proof of the extraordinary historical value of the 'Stone of Destiny', which looks ordinary but still carries a certain weight. If only because kings have constantly fought over it and even gone so far as to steal it to legitimise their coronation.

It was still considered indispensable for the coronation of Elizabeth II, as well as that of Charles III.

The coronation of Charles III and Queen Consort Camilla took place on 6 May 2023 at Westminster Abbey in London. It was a landmark event for the British monarchy, celebrated with great solemnity and tradition.

​A deeper examination of the subject is necessary, if the British monarchy does not legitimately possess Jacob's Stone to legitimise its power.

The nagging question that arises is:

Who should possess it to ensure the authenticity of Davidic power to reign again in the continuity of this tradition of the sacred stone of coronations of kings in all legitimacy?

In reality, it is used by usurpers who think they can create an illusion by placing it under their throne, but who are not really its legitimate custodians. This is what my publication will attempt to demonstrate.
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THE CELTS OF THE ATLANTIC
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​I agree wholeheartedly with Sir Barry Cunliffe, who attended the symposium on 4 August 2023 at the Interceltic Festival in Lorient. This renowned archaeologist and Oxford professor gave us an excellent analysis of the Celts in our region, whom he refers to as Atlantic Celts.

According to him, this Celtic people is different from the La Tène and Hallstatt peoples, who are geographically located in present-day Austria.

This contradicts other theories that have been taught in the past.

He believes that there is ample archaeological evidence showing that there was an Atlantic civilisation during the Bronze Age.

I quote: 'This civilisation developed thanks to bronze metallurgy, which was developed using copper also found in these regions, particularly in Spain.'

The manufacture of bronze is a marker of civilisation, as it requires the alloying of two metals in exact proportions and unique expertise.

Bronze is an alloy of copper with 20% tin. This alloy provides good wear resistance and corrosion resistance.

The first regions where bronze was manufactured as early as 2100 BC were the Celtic countries, Ireland, Wales and Brittany. Of course, this bronze was also found elsewhere among the Celts scattered throughout Europe, as it was exported by river routes.

With a mention for the search for Irish gold, which was always highly prized.

He also says that the last mine in Cornwall, near Wales, close to the Welsh Celtic identity, where this influence is still strong with Cornish, an old Celtic language, which is enjoying a resurgence of interest today.

Even today, this land remains a mining area par excellence, for 4,250 years nonetheless.

There are also mines in Brittany, for example at La Villeder, north of Vannes.

There are still remains at Saint Renan in Finistère and Abbaretz in Brittany, which later became Loire Atlantique.

Transport has always been provided since ancient times by the 'buses of the sea', Phoenician ships, which transported all kinds of goods as well as passengers.

They used coracles, penteconterae with 50 oars, then biremes (two rows of oarsmen) and triremes (three rows of oarsmen), most often with a large square sail. The oarsmen were used for manoeuvring in ports, and the sail for travelling on the high seas.

Very early on, they engaged in coastal trade around the Mediterranean, after establishing ports and trading posts. With a taste for adventure, they crossed the Strait of Gibraltar in search of metals such as gold, tin and copper, which were of particular interest to them. Initially, these metals were brought back to the Mediterranean territories.

From 2100 BC onwards, bronze was manufactured in Brittany and Ireland. Not to mention Irish gold, which is still highly prized today.

Sources: The Fight for Identity, published by Oxford University Press.

A linguistic study is necessary to ensure the coherence of the narrative

THE ISRAELITE AND NORTH AFRICAN CONNECTIONS WITH THE INSULAR CELTS IN THE LIGHT OF LINGUISTICS

​The question of alphabetical lettering
Adapted from 'Lost Israelite Identity' Chapter Seventeen – by Yair Davidiy

Brit-Am contact: Yair Davidiy POB 595 Jerusalem 91004 Israel.

Original text: britam.org/language.htmlHebrew among the Celts: the impossible chance

LINKS BETWEEN ISRAELITES AND NORTH AFRICANS AND BETWEEN INSULAR CELTS, IN THE LIGHT OF LINGUISTICS

Irish legends are consistent with the original tradition of an Israelite origin. They presuppose that they originated in the Middle East and often speak of an arrival in Spain via North Africa.

A Moroccan Jewish legend tells that when the Ten Tribes were exiled, part of the tribe of Ephraim reached Morocco. They ruled there until the time of Ezra around 450 BCE.

It was around this time that the Israelite exiles, known to have been driven into Spain by the Phoenicians, moved en masse to England and Ireland.

In many respects, North Africa and Spain were often a single entity in ancient times.

The Irish, Scots and Welsh, as well as many Britons and Gauls, speak or spoke forms of the Celtic language.

Linguistic studies of the Welsh and Irish languages reveal a Celtic form in which there are underlying elements of language similar to those found in North Africa and the Middle East.

The languages of North Africa are classified as Hamitic/Chamitic (from Ham/Cham, one of Noah's sons, see Bereshit/Genesis 5:32 ff.). Egyptian and Berber are also Hamitic/Chamitic. They have an affinity with Semitic languages, and sometimes the local dialects of various places in the Middle East show Hamitic characteristics.

Aspects of the Hamitic language are also found in Biblical Hebrew but are not particularly emphasised. Most Canaanite peoples adopted a language similar to Hebrew but were nevertheless familiar with Indo-European and Hamitic languages.

The Use of Hebrew by the Phoenicians

AN ARTICLE ENTITLED 'The Phoenicians: a deliberately obscured identity' was published on 16 November 2016. This article pays tribute to Adyah Horon, a researcher who worked on the site of Ugarit with archaeologist Charles Virolleaud.

Based on the historical context, these researchers explain how the Phoenician heritage has often been neglected or underestimated in history, particularly in comparison to Greco-Roman influence.

Another article from 25 November 2020 also addresses this issue, highlighting the importance of the Phoenicians in the economic and cultural development of the Mediterranean and Europe through navigation in antiquity.

Sources:

Articles on these topics are published in academic journals specialising in the Phoenicians and their identity, such as: Open Edition Journals, Revue d'histoire et d'Archéologie, Cahiers de l'Institut de l'Orient, Journal of Near Eastern Studies, for those who want reliable and serious sources on ancient and Phoenician cultures, in this case.

According to W.H. Worrell:

The British Celtic languages, especially modern Welsh, show certain particular reminiscences of Hamitic and Semitic languages that are unprecedented in Aryan languages.

Similarly, according to H. Wagner, "Irish has many features in common with non-Indo-European languages, especially Hamito-Semitic, i.e., the descendants of Sham and Sem, as well as other languages with partial Indo-European influence.

H. Wagner is a notable researcher in the field of Celtic studies, particularly recognised for his studies of archaic and historical linguistics in Ireland. He has participated in numerous international conferences and published in many academic journals. 

With regard to the Insular Celtic languages, the grammatical categories have many affinities with non-Indo-European languages, particularly Basque and Berber. The comparative typology of Insular Celtic, which was initiated by Mordis Jones and developed by Pokorny, G.B. Adams and myself, has revealed that most of the unique features of Insular Celtic, which are rarely found in other Indo-European languages, have analogies with Basque, Berber, Egyptian, Semitic and even Negro-African languages.

'Certain features, of only marginal influence, of Old Irish verbal forms can only be understood in the light of Hittite, Vedic, Sanskrit and Mycenaean Greek.'

According to J. Morris Jones

Linguist affiliated with Cardiff University in the United Kingdom,

Specialist in ancient and Celtic languages.

He has published in academic journals, including the Bulletin of the Board of Celtic Studies, volume V of which was published between November 1952 and May 1954, and the Journal of Celtic Linguistics.

He believes that 'the pre-Aryan idioms that still survive in Welsh and Irish are derived from a language related to the Egyptian languages.'

The above linguistic remarks show that Insular Celtic (Wales and Ireland as opposed to the somewhat different continental forms) is consistent with the claims made here: ​That is to say, the original language of the Insular Celts was Semitic (Hebrew), which was slightly influenced by Mycenaean Greek, Hittite, Indo-European (Sanskrit), Syrian, Mitanni, and others.

Strong Hamitic influences (descendants of Ham) can be attributed to those of certain neighbouring peoples, such as the Canaanites and Egyptians, and to the fact that they lived in a North African environment. As a reminder, Noah's three sons are:

-Shem

-Ham

-Japheth

In addition, the indigenous peoples of Spain, including the insular Celts or a large part of them, who had already lived, traded and fought there, were also, at least in part, of Hamitic origin from North Africa.

This explanation may seem complex, but it clearly fits when archaeological, anthropological, mythological and linguistic findings are compared.

In any case, the inhabitants of Ireland and Wales must have used one or more Hamitic and/or Semitic languages before coming into contact with the continental Indo-European languages.

HEBREW in WELCH

We have seen above that Irish and Welsh have in common a certain type of underlying linguistic basis that must come from Middle Eastern (Semitic) and/or North African Hamitic sources. This conclusion was drawn from the opinions cited by linguists who are still active in their field today.

It turns out that in the past, there were others who held similar opinions, but who went further than their present-day followers. They expressly linked the Celtic languages to Hebrew!

A writer who signed his name 'Glas' submitted a list of Welsh words of Hebrew origin in 1832. The writer noted: 'But the best proof of the eastern descent of the ancient Britons is the resemblance and close ties that still exist today between Welsh and Hebrew.'

As proof, we have extracted the following vocabulary of words in both languages, so close to each other in sound and meaning that they leave no doubt on the subject.

Many of these words, as we shall see, have been transmitted from Welsh, via Anglo-Saxon, into our modern English. It would be easy to increase their number.

Here are some of the examples cited by the author above:

Aeth: He left, he is gone; hence Athe.

Aml: Abundant, ample = Hamale

Ydom: the earth = Adamah

Awye: air, sky = auor, or

bu: it came to pass = bo boten, or potten: belly = beten.

brith: brilliant = barud

case: hatred = caas (anger).

dafnu: drop by drop, or distil by drops = nataph, taph.

In 1675, Charles Edwards ('Hanes y Fydd') published a number of Welsh Cambro-British Hebrews in which he shows that entire sentences in Welsh can be closely parallel to entire sentences in Hebrew.

From Charles Edwards' list, L.G.A. Roberts (1919) made a selection, and we have selected examples from Roberts after slightly modernising the Hebrew transliterations: It should be noted that, taking into account probable and known dialectal changes in pronunciation, the examples given actually show identical Welsh parallel sentences for the Hebrew original.

In Welsh: Gael hedd (Gen. 31:47) meaning Geledd i.e. pile of testimony = in Hebrew: Galaed.

In Welsh: Bagad meaning 'Is a troop coming?' (Gen. 30:11) = in Hebrew: Begad

In Welsh: Anudon: 'Without God' = in Hebrew: Aen Adon.

In Welsh: Yni all sy dda: ‘I am the Almighty God’ (Gen. 17:1) = in Hebrew: Ani El Saddai.

In Welsh: Llai iachu yngwyddd achau ni: "Do not let him live before our brethren" (Gen. 31; 32) = in Hebrew Loa yichei neged acheinu (Gen. 31; 32). 

In Welsh: Ochoren ballodddi hoc-dena: "After I get old, will I enjoy it? in Hebrew: Acharei belothi hedenah (Gen.18; 12). 

In Welsh: Bebroch fra am beneu ach ef, dyfet Deborah mam ianceth Ribecah meaning "When he fled from his brother's face..." ». But Deborah's nurse Rebecca is dead" (Gen 35:7-8) = in Hebrew: Beborcho mpnei achiv vetamath Deborah mayneceth Ribecah.

In Welsh: Yngan Job yscoli yscoli yscoli cynghaws i (Job 6; 1,2) meaning "Job answered, O that my sorrow was carefully weighed" = in Hebrew: Veya(g)n Eyub ....shocol yishocal ca(g)si In Welsh: Amelhau bytheu chwi a bythau holl ufyddau chwi meaning "And they will fill your house and the houses of your servants" (Gen. 10; 6) = in Hebrew: Umalu bathechoh and bathei col avedochoh. In Welsh: Iachadd ni meaning "You have healed me" = in Hebrew: hechiyatni. In Welsh Nesa awyr peneu chwi meaning "Lift the light from your face" = in Hebrew: nasa aor panechoh. (Psalms 4:6). In Welsh, An annos means "None did compel" = in Hebrew: ain ones. (Esther 1:8) In Welsh, As chwimwth means "an angry man" = in Hebrew: ish chamas (Psalms 140; 12 Proverbs 16:29 meaning a wicked and violent man). In Welsh, Nesa awyr peneu chwi means "Lift up the light of your countenance" = in Hebrew: nasa aor panechoh. (Psalms 4:6) In Welsh, An annos means "None did compel" = in Hebrew: ain ones. (Esther 1:8) In Welsh, As chwimwth means "an angry man" = in Hebrew: ish chamas (Psalms 140; 12 Proverbs 16:29 meaning a wicked and violent man).

In Welsh: Be heulo, luerferfo (Job 6; 4) meaning "When his candle shone ...... and by his light ..." = in Hebrew In Welsh: Bwgythieu in gwarchaeni (Job 6:4) meaning "The terrors of God have arrayed themselves in battle against me = in Hebrew: Biu(g)thi elohai ya-a(g)rchuni. In Welsh: I mean from afar "Sera cursed" = Hebrew: Yu-ar, yuv-ar. (Numbers 22; 6). In Welsh: Am geryddo fo meaning "To his rebuke" = in Hebrew: im ge-arato. Godfrey Hughes "The Celtic Druids" (1829) quotes a Welsh translation of the Bible in which we find similar examples: In Welsh: By-lllwng Adon-ydb holl neuodh Jago meaning "The Lord swallowed up all the tabernacles of Jacob" (Lamentations 2; 2) = Hebrew: Balla(ng) Adoni eth col neoth Jacob. Is Dyrac buth-hi ai-i ai-i-sengyd meaning "The avenue of his dwelling that he would tread" (Proverbs 7; 8) = Hebrew: Derech baithah yitsa(ng)d. In Welsh: Py yw-o sy maeloc y-cavad I-a-ywoo savwyod yw-o maeloc y-cavad, Selah meaning "Who is the king of glory" The Eternal of Hosts is the King of Glory. Selah" (Psalms 24; 10) = Hebrew: Mi hu zeh melec hacavod Tsavaoth hu melec hacavod selah.

The affinity between Hebrew and Welsh was mentioned by a certain Dr. Davies (among others), and in the preface to his Welsh Grammar there was a poem to the effect that: "He willingly deigns to instruct his countrymen, By well-considered rules, the rudiments of speech; That when roots first our own, we gain, The Hebrew tongue, we may soon attain." The Reverend Eliezer Williams (born 1754) wrote several works on the Celts and made several observations
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